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Sicherheitshinweise  
 
Bitte lesen Sie die Sicherheitshinweise vor der ersten Verwendung des Produkts aufmerksam 
durch und bewahren Sie die Anleitung zum späteren Nachschlagen auf. 
 
1. Warnung: Dieses Produkt enthält Lithium-Polymer-Akkus.  
2. Warnung: ERSTICKUNGSGEFAHR – Kinder unter 3 Jahren könnten die Kamera aufgrund ihrer 

geringen Größe verschlucken und daran ersticken. Aufsicht durch einen Erwachsenen erforderlich. 
Halten Sie die Kamera von Kleinkindern und Haustieren fern, damit diese nicht darauf herumkauen 
und/oder sie verschlucken. Entsorgen Sie defekte Tasten und Komponenten sofort.  

3. Die Betriebs- und Lagertemperatur des Produkts liegt zwischen 0 und +40 °C. Eine Unter- oder 
Ü berschreitung dieser Temperatur kann die Funktion beeinträchtigen.  

4. Ö ffnen Sie das Produkts nicht. Das Berühren der Elektronik kann zu einem Stromschlag führen. 
Reparatur- und Wartungsarbeiten dürfen nur von qualifiziertem Personal durchgeführt werden.  

5. Vor Hitze, Wasser, Feuchtigkeit und direkter Sonneneinstrahlung schützen!  
6. Das Gerät ist nicht wasserdicht. Wenn Wasser oder Fremdkörper in das Gerät eindringen, kann es 

zu Feuer oder Stromschlag kommen. Wenn Wasser oder Fremdkörper in das Gerät eindringen, 
beenden Sie sofort den Gebrauch.  

7. Laden Sie nur mit dem mitgelieferten USB-Kabel.  
8. Verwenden Sie nur Original-Zubehörteile zusammen mit dem Produkt; Nichtbeachtung kann die 

Funktionalität des Produkts beeinträchtigen. 
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KAMERA-BEDIENUNGSANLEITUNG 

Beschreibung der Teile   

      
1) Bestätigungstaste/Auslöser  2) Ein-/Austaste/Zurück-Taste  3) Aufwärtstaste 
4) Rechtstaste   5) Linkstaste  6) Abwärtstaste  7) Zoomregler    
8) Hinteres Objektiv 9) Druckfach 10) SD-Kartenschlitz 11) Type-C 12) Kippschalter  

 
1. Bestätigungstaste/Auslöser 

① Foto-/Videomodus: Zum Auslösen und Aufnehmen eines Fotos/Videos drücken. 

② Wiedergabe-/MP3-Modus: Zur Starten oder Anhalten der Wiedergabe drücken. 

③ Spielmodus: Zum Bestätigen der Auswahl drücken. 

④ Einstellmodus: Zum Speichern der Einstellung drücken. 

⑤ Foto-/Videomodus: Zum Umschalten zwischen vorderer und hinterer Kamera gedrückt halten. 

2. Ein-/Austaste/Zurück-Taste 

Zum Ein-/Ausschalten des Gerätes gedrückt halten; durch kurzes Drücken können Sie den Modus 

verlassen und zum Hauptbildschirm zurückkehren. 

3. Aufwärtstaste 

Am Hauptbildschirm zur Auswahl eines Modus drücken; im Fotomodus zum Ein-/Ausschalten der 

Druckfunktion drücken. 

4. Rechtstaste 

Am Hauptbildschirm zur Auswahl eines Modus drücken; im Fotomodus zur Auswahl von Bilderrahmen, 

Spezialeffekten und Zeitraffer-Fotofunktionen drücken. Im Videomodus können Sie Spezialeffekte 

wählen. 

5. Linkstaste 

Am Hauptbildschirm zur Auswahl eines Modus drücken; im Fotomodus zur Auswahl von Bilderrahmen, 

Spezialeffekten und Zeitraffer-Fotofunktionen drücken. Im Videomodus können Sie Spezialeffekte 

wählen. 

6. Abwärtstaste 

Am Hauptbildschirm zur Auswahl eines Modus drücken; im Foto-/Videomodus zum Ein-/Ausschalten 

des Blitzlichts drücken. 

7. Zoomregler 

Zoomregler zum Vergrößern oder Verkleinern des Bildes nach links oder rechts drehen. 
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8. Hinteres Objektiv 

Sucher-Fenster des hinteren Objektivs. 

9. Druckfach 

Aufbewahrung für Druckpapierkassette und Druckfotoausgang. 

10. SD-Kartenschlitz 

Speicherkartenschlitz. 

* Hinweis: Sie können die Karte wieder einsetzen oder ersetzen, indem Sie die Karte (oder eine neue 

SD-Karte) so in den SD-Kartenschlitz einsetzen, sodass bei die Kontakt zur Displayseite zeigen.  

11. TYPE-C 

Zum Anschließen an einen PC (Datenübertragung) oder eine externe Stromversorgung, um den Akku 

aufzuladen. 

12. Kippschalter 

Hierüber können Sie den Akku zur Stromversorgung des Gerätes ein- und ausschalten. 

 
Startseitensymbole: 

                                              

Grundlegende Bedienung 
 
1. Ein-/Ausschalten: 

Halten Sie die Ein-/Austaste zum Ein-/Ausschalten der Kamera gedrückt. 

 

2. Videomodus 

Wählen Sie die Videoaufnahmefunktion (Videoaufnahme funktioniert nur, wenn eine SD-Karte eingesteckt 

ist). 

-Wählen Sie mit den Pfeiltasten das Videomodus-Symbol und drücken Sie dann zum Bestätigen die 

Bestätigungstaste/den Auslöser. 

-Drücken Sie zum Starten der Aufnahme die Bestätigungstaste/den Auslöser. Drücken Sie die 

Bestätigungstaste/den Auslöser zum Stoppen der Aufnahme erneut.  

-Drücken Sie im Videomodus zum Umschalten zwischen verschiedenen Spezialeffekten die 

Links-/Rechtstaste; drücken Sie zum Umschalten zwischen Zeitlupenvideo, Zeitraffervideo und normalem 

Video die Aufwärtstaste; drücken Sie zum Ein-/Ausschalten des Aufhellungslichts die Abwärtstaste. 
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3. Fotomodus 

-Wählen Sie mit den Pfeiltasten das Fotomodus-Symbol und drücken Sie dann zum Bestätigen die/den 

Bestätigungstaste/Auslöser. 

-Drücken Sie zur Aufnahme von Fotos die Bestätigungstaste/den Auslöser (wenn Sie einen Signalton hören, 

wurde das Foto erfolgreich aufgenommen). 

-Wenn der Druckschalter eingeschaltet ist, wird das Foto sofort nach der Aufnahme gedruckt. 

-Drücken Sie im Fotomodus zum Umschalten zwischen verschiedenen Rahmen und Spezialeffekten die 

Links-/Rechtstaste; drücken Sie zum Ein-/Ausschalten der Druckfunktion die Aufwärtstaste; drücken Sie 

zum Ein-/Ausschalten des Aufhellungslichts die Abwärtstaste. 

 

4. Foto drucken 

-Es gibt zwei Möglichkeiten, Fotos zu drucken: 

1) Sofort nach Aufnahme eines Fotos drucken 

-Rufen Sie den Fotomodus auf, drücken Sie die Aufwärtstaste und ein Drucksymbol erscheint wie 

nachstehend gezeigt am Bildschirm: 

 

 

-Das Foto wird sofort nach der Aufnahme gedruckt. 

-Drücken Sie die Aufwärtstaste erneut, das Drucksymbol verschwindet und das Foto wird nicht sofort 

gedruckt. 

2) Fotos im Wiedergabemodus drucken 

-Wählen Sie das Wiedergabesymbol und wählen Sie dann das zu druckende Foto. 

-Drücken Sie zum Einschalten der Druckfunktion die Abwärtstaste (drücken Sie zum Ein-/Ausschalten der 

Druckfunktion die Abwärtstaste). 

-Drücken Sie die Bestätigungstaste/den Auslöser und das Foto wird gedruckt. 

* Hinweis: Die Kamera unterstützt das Drucken ohne eine SD-Karte. Passen Sie „Drucken“ und 

„Druckereigenschaften“ im Einstellungsmenü an, um den Druckeffekt anzupassen. Verschiedenes 

Druckpapier bewirkt verschiedene Effekte. 

 

5. Papier drucken 
-Ö ffnen Sie das Druckfach der Kamera. 

-Platzieren Sie das Druckpapier im Fach. Achten Sie darauf, das Druckpapier richtig herum einzusetzen! 

-Schließen Sie den Deckel der Kamera. 

* Hinweis: Achten Sie darauf, das Druckpapier richtig herum einzusetzen! Wie nachstehend abgebildet 
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6. Wiedergabe 

-Wählen Sie mit den Pfeiltasten das Wiedergabesymbol und drücken Sie zum Aufrufen des 

Wiedergabemodus die/den Bestätigungstaste/Auslöser. 

-Wählen Sie mit den Pfeiltasten das Video oder Foto. 

  -Drücken Sie zur Wiedergabe des Videos die Bestätigungstaste/den Auslöser. 

  -Drücken Sie zum Löschen des Videos oder Fotos die Aufwärtstaste. 

 

 

7. Spiele 
-Wählen Sie mit den Pfeiltasten das Spielsymbol und drücken Sie zum Aufrufen des Spielmodus die/den 
Bestätigungstaste/Auslöser. 
-Die Kamera ist mit vier Spielen ausgestattet. 

-Am Spielmodus-Bildschirm: 

Mit der Aufwärtstaste nach oben bewegen. 

Mit der Abwärtstaste nach unten bewegen. 

Mit der Linkstaste nach links bewegen. 

Mit der Rechtstaste nach rechts bewegen. 

 

8. Einstellungen 
-Wählen Sie mit den Pfeiltasten das Einstellungssymbol und drücken Sie zum Aufrufen des 
Einstellungsmodus die/den Bestätigungstaste/Auslöser. 
-Wählen Sie mit den Pfeiltasten eine Menüoption, drücken Sie dann zum Bestätigen der Menüeinstellung 
Bestätigungstaste/Auslöser. 
-Drücken Sie zum Verlassen des Einstellungsmodus die Ein-/Austaste. 

9. Musik 
-Wählen Sie mit den Pfeiltasten das Musiksymbol und drücken Sie zum Aufrufen des Musikmodus die/den 
Bestätigungstaste/Auslöser. 
-Drücken Sie zur Auswahl des vorherigen Liedes die Linkstaste; drücken Sie zur Auswahl des nächsten 
Liedes die Rechtstaste. 
-Drücken Sie zum Verringern der Lautstärke die Abwärtstaste und zum Erhöhen der Lautstärke die 
Aufwärtstaste. 
* Hinweis: Die Musikdateien im MP3-Format müssen zuvor auf die SD-Karte kopiert werden. Dieser Schritt 
sollte von einem Erwachsenen durchgeführt werden.  

 

10. USB 

-Verbinden Sie das USB-Kabel mit dem Computer, die Kamera stellt automatisch eine USB-Verbindung her. 

Wenn keine SD-Karte in der Kamera installiert ist, ruft das Gerät den PC-Kamera-Modus auf; wenn eine 

SD-Karte in die Kamera eingelegt ist, ruft sie den USB-Datenträger-Modus auf. 

 

11. Akku aufladen 
* Hinweis: Dieser Schritt sollte von einem Erwachsenen durchgeführt werden. 

-Schließen Sie das mitgelieferte Type-C-Kabel (kleiner Stecker) an den Type-C-Anschluss der Kamera an. 
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-Verbinden Sie den großen Stecker des Type-C-Kabels mit Ihrem Computer oder einem herkömmlichen 

USB-Netzteil. 

-Nach erfolgreicher Verbindung sehen Sie ein Akkuladesymbol am Kamerabildschirm. 

-Betriebsanzeige 

 

Ausreichende Kapazität             Geringe Kapazität          Unzureichende Kapazität 

 

* Hinweis: Bitte laden Sie Ihre Kamera vor dem Gebrauch auf. Es dauert etwa 2 Stunden, um den Akku 
vollständig aufzuladen. 

 

 

 

 

 

 

Technische Daten 

 
Video  1440p, 1080p, 720p interpoliert 

Display 2,8-Zoll-IPS-Bildschirm  

Objektiv Unterstützt Digitalzoom bis 10-fach  

Druck Thermodruck 

Videoformat AVI/JPG 

Foto 48 MP, 30 MP, 24 MP, 20 MP interpoliert  

Filter 20 Comic-Rahmen, 8 Fotoeffekte und 6 Filter 

Akku Integrierter 800-mAh-Lithium-Ionen-Akku 

Musik Unterstützt MP3 

Spiele Unterstützt 4 Spiele (Snake, Push box, Tetris, Ball) 

Speicher microSD-Karte, bis zu 64 GB (inklusive) 

Port Type-C 

Zubehör Einschließlich 3 Rollen Thermopapier (ca. 150 Fotos, ca. 50 Fotos je 
Rolle) 

 
- Hinweis: Die Produktspezifikationen basieren auf aktuellen Informationen, die bei der 

Erstellung dieses Produkthandbuchs zur Verfügung standen. Die Spezifikationen können 
ohne weitere Ankündigung geändert werden. Das Produkt ist die reale Kamera. Im Falle 
eines Absturzes der Kamera durch Herunterfallen starten Sie sie bitte neu.  

- Bitte beachten Sie – Alle Produkte können stillschweigend geändert werden. Irrtümer und 
Auslassungen in der Bedienungsanleitung vorbehalten. 
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ALLE RECHTE VORBEHALTEN, URHEBERRECHTE DENVER A/S 

 

 
Elektrische und elektronische Geräte einschließlich Batterien enthalten Materialien, 
Komponenten und Substanzen, welche für Sie und Ihre Umwelt schädlich sein können, wenn 
die Abfallmaterialien (entsorgte elektrische und elektronische Altgeräte und Batterien) nicht 
korrekt gehandhabt werden.  
 
Elektrische und elektronische Geräte sowie Batterien sind mit der vorstehend abgebildeten 
durchgestrichenen Mülltonne gekennzeichnet. Dieses Symbol zeigt Ihnen, dass elektrische und 
elektronische Altgeräte sowie Batterien nicht mit dem Hausmüll entsorgt werden dürfen, 
sondern getrennt zu entsorgen sind.  
 
Als Endverbraucher ist es wichtig, dass Sie Ihre verbrauchten Batterien bei den 
entsprechenden Sammelstellen abgeben. Auf diese Weise stellen Sie sicher, dass die Batterien 
entsprechend der Gesetzgebung recycelt werden und keine Umweltschäden verursachen.  
 
Alle Städte und Gemeinden haben Sammelstellen eingerichtet, an denen elektrische und 
elektronische Altgeräte sowie Batterien kostenfrei zum Recycling abgegeben werden können 
oder die sie von den Haushalten einsammeln. Weitere Informationen erhalten Sie bei der 
Umweltbehörde Ihrer Stadt/Gemeinde. 
 
DENVER A/S 
Omega 5A, Soeften 
DK-8382 Hinnerup 
Dänemark 
www.facebook.com/denver.eu 
 

Warnung: Lithium-Batterie innen 
 

  

http://www.facebook.com/denver.eu
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Contact 

 
Nordics 
 
Headquarter 
Denver A/S  
Omega 5A, Soeften 
DK-8382 Hinnerup 
Denmark 
 
Phone: +45 86 22 61 00  
(Push “1” for support) 
 
E-Mail 
For technical questions, please write to: 
support.hq@denver.eu 
 
For all other questions please write to: 
contact.hq@denver.eu 

 

Benelux 
 
DENVER BENELUX B.V. 
Barwoutswaarder 13C+D 
3449 HE Woerden  
The Netherlands 
 
Phone: 0900-3437623 
 
E-Mail: support.nl@denver.eu 

 

Spain/Portugal 
 

DENVER SPAIN S.A 
Ronda Augustes y Louis Lumiere, nº 23 – nave 16 
Parque Tecnológico 
46980 PATERNA 
Valencia (Spain) 
 
Spain 
Phone: +34 960 046 883 
Mail: support.es@denver.eu 
 
Portugal: 
Phone: +35 1255 240 294 
E-Mail: denver.service@satfiel.com 

 

 

 

 

 

 
Germany 
 
Denver Germany GmbH Service 
Max-Emanuel-Str. 4 
94036 Passau 
 
Phone: +49 851 379 369 40 
 
E-Mail 
support.de@denver.eu 
 
Fairfixx GmbH 
Repair and service  
Rudolf-Diesel-Str. 3 TOR 2 
53859 Niederkassel  
 
(for TV, E-Mobility/Hoverboards/Balanceboards, 
Smartphones & Tablets) 
 
Tel.: +49 851 379 369 69 
E-Mail: denver@fairfixx.de 
 

Austria 
 
Lurf Premium Service GmbH 
Deutschstrasse 1 
1230 Wien 
 
Phone: +43 1 904 3085 
E-Mail: denver@lurfservice.at 
 

 

If your country is not listed above,  
please write an email to 
support@denver.eu 
 

DENVER A/S 
Omega 5A, Soeften 
DK-8382 Hinnerup 

Denmark 
 

denver.eu 
facebook.com/denver.eu 
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